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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o ak-
tivnostima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do
30. juna, koje u formi mjesečnog biltena „Otvoreni
Parlament“ priprema Služba Skupštine Crne Gore. 

Što se tiče redovnih zakonodavnih aktivnosti u
junu, Skupština je usvojila 19 zakona, a odbori su
razmatrali 24 predloga zakona. Odbori su, u okviru
svoje nadzorne uloge, razmotrili niz izvještaja i or-
ganizovali nekoliko posjeta institucijama. Takođe,
Odbor za ljudska prava i slobode održao je kon-
trolno saslušanje na temu: „Realizacija Strategije
za trajno rješavanje pitanja raseljenih i interno
raseljenih lica, sa posebnim osvrtom na Kamp
Konik I i II“. 

Smatramo da je jedan od najznačajnijih
događaja ovog mjeseca odluka Savjeta za opšte
poslove EU da prihvati preporuku Evropske
komisije o otvaranju pregovora sa Crnom Gorom.
Odluku je odobrio i Evropski savjet 29. juna, čime
su formalno započeti pregovori Crne Gore sa EU.
Ovo je bio povod da u Temi broja predstavimo
hronologiju odnosa Crne Gore i EU, od uspostavl-
janja Procesa stabilizacije i pridruživanja do danas,
kao i najznačajnije aktivnosti Skupštine u procesu
evropskih integracija. 

Bilten se objavljuje svakog mjeseca kao dio pro-
grama „Otvoreni Parlament“, kojim Skupština teži
da približi svoj rad građanima Crne Gore. Sma-
tramo da je ova publikacija veoma značajna kao
pouzdan izvor informacija o radu Skupštine i
nadamo se da će vam biti od koristi. 

U isto vrijeme, ostajemo otvoreni za vaše ko-
mentare i sugestije, kao i kritike koje nam mogu
pomoći da naš rad učinimo što kvalitetnijim. 

S poštovanjem,

Služba Skupštine

Skupština Crne Gore

UVOD
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
Tokom juna, Skupština je donijela 19 zakona.
Na šestoj sjednici prvog redovnog zasijedanja

Skupštine Crne Gore u 2012. godini donijeti su
sljedeći zakoni: Zakon o dopuni Zakona o platnom
prometu u zemlji, Zakon o izmjenama i dopunama Za-
kona o staranju o privremeno i trajno oduzetoj imovini,
Zakon o izmjenama Zakona o digitalnoj radio-difuziji,
Zakon o pomilovanju, Zakon o amnestiji lica osuđenih
za krivična djela uvreda i kleveta, Zakon o dopuni Za-
kona o Sudskom savjetu i Zakon o potvrđivanju Spo-
razuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i EFTA
zemalja.

U okviru tačke Izbori i imenovanja, za člana Odbora
Regulatorne agencije za energetiku, imenovan je
Miroslav Vukčević. Za predsjednika Komisije za hartije
od vrijednosti imenovan je Zoran Đikanović, a za zam-
jenika predsjednika Amir Nurković; za dva člana
Komisije imenovani su Azra Šehović i Draško Malbaški.
Za zamjenika Zaštitnika ljudskih prava i sloboda, imen-
ovan je Petar Ivezić. Milica Vukotić i Ana Radonjić imen-
ovane su za dva člana  Savjeta Agencije za elektronske
komunikacije i poštansku djelatnost. Takođe, imeno-
vana su i dva člana Sudskog savjeta, Neven Gošović i
Raško Konjević. Izabrano je i osam članova Upravnog
odbora Fonda za zaštitu i ostvarivanje manjinskih
prava: Adnan Muhović, Refadija Abdić, Leon Đokaj, Mir-
sat Cikotić, Selma Cecunjanin, Ivan Dragičević, Lika
Basri i Milivoje Krgović.

Takođe, usvojen je Predlog zaključaka o ostvarivanju
Zaključaka Skupštine Crne Gore usvojenih povodom
donošenja Odluke o potvrđivanju Odluke o preuzimanju
duga AD Kombinata aluminijuma Podgorica.

ISSN 1800­9255

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
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Na sedmoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2012. godini donijeti su
sljedeći zakoni: Zakon o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Ujedinjenih Arapskih
Emirata o ekonomskoj saradnji, Zakon o potvrđivanju
Sporazuma o ekonomskoj saradnji između Vlade Crne
Gore i Vlade Republike Azerbejdžana, Zakon o
potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade
Republike Azerbejdžana o uzajamnom podsticanju i za-
štiti ulaganja, Zakon o potvrđivanju Sporazuma o
ekonomskoj i trgovinskoj saradnji između Vlade Crne
Gore i Vlade regije Abruco (Republika Italija), Zakon o
potvrđivanju Ničanskog sporazuma o međunarodnoj
klasifikaciji robe i usluga radi registrovanja žigova,
Zakon o potvrđivanju Ugovora između Crne Gore i Re-
publike Makedonije o izručenju, Zakon o potvrđivanju
Protokola o izmjenama i dopunama Konvencije o zas-
tarjelosti potraživanja u oblasti međunarodne kupopro-
daje robe, Zakon o potvrđivanju Konvencije o
međunarodnim izložbama, potpisane u Parizu 22. no-
vembra 1928. godine, izmijenjene i dopunjene pro-
tokolima od 10. maja 1948. godine, 16. novembra 1966.
godine, 30. novembra 1972. godine i amandmanima od
24. juna 1982. godine i 31. maja 1988. godine, Zakon o
potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i
Vlade Republike Makedonije o readmisiji (vraćanje i pri-
hvatanje) lica koja su bez dozvole boravka, s Protokolom
o implementaciji Sporazuma, Zakon o potvrđivanju
Statuta Međunarodnog centra za genetski inženjering i
biotehnologiju, sa protokolima i amandmanima, Zakon
o potvrđivanju Ugovora između Crne Gore i Ujedinjenih
Arapskih Emirata o izbjegavanju dvostrukog oporezi-
vanja u odnosu na poreze na dohodak i imovinu i Zakon
o bezbjednosti saobraćaja na putevima. 

Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma o
ekonomskoj saradnji između Vlade Crne Gore i
Vlade Republike Azerbejdžan razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za us-
tavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i  Vlade Republike Azer­
bejdžana o uzajamnom podsticanju i  zaštiti ula­
ganja razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o  potvrđivanju Sporazuma o
ekonomskoj i trgovinskoj saradnji između Vlade
Crne Gore i Vlade  Regije Abruco (Republika Ital­
ija) razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Ujedinjenih Ara­
pskih Emirata o ekonomskoj saradnji razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
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•   Predlog zakona  o potvrđivanju Konvencije o
međunarodnim izložbama potpisane u Parizu 22.
novembra 1928. godine, izmijenjene i dopunjene
protokolima od 10. maja 1948. godine, 16. novembra
1966. godine, 30. novembra 1972. godine i amand-
manima od 24. juna 1982. godine i 31. maja 1988. go-
dine razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Protokola o izm­
jenama i dopunama Konvencije o zastarjelosti
potraživanja u oblasti međunarodne kupopro­
daje robe razmatran i predložen Skupštini na usva-
janje od strane Odbora za ustavna pitanja i
zakonodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju  Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Make­
donije o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica
koja su bez dozvole boravka, sa Protokolom  o
implementaciji Sporazuma razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Statuta
Međunarodnog centra za genetski inženjering i
biotehnologiju, sa protokolima i amandmanima
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo,
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama
Krivičnog zakonika razmatran i predložen Skupš-
tini na usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo. Predlog zakona je razmatran i od
strane Odbora za politički sistem, pravosuđe i up-
ravu, koji je predložio Skupštini da ga ne prihvati.

•   Predlog zakona o finansijskom obezbjeđenju raz-
matran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odb-
ora za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o zaštiti konkurencije razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora između
Crne Gore i Ujedinjenih Arapskih Emirata o izbje­
gavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na
poreze na dohodak i imovinu razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije. 

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o žigu razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo,
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
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NADZORNA AKTIVNOST
izvještajnoj godini. Odbor je pozitivnim ocijenio
dostavljanje Izvještaja o prihodima i rashodima Cen-
tralne banke Crne Gore za period 2007-2011. godine.
Nakon rasprave, Odbor je odlučio da predloži Skupš-
tini da prihvati Izvještaj o radu Centralne banke Crne
Gore za 2011. godinu.

•   Članovi Odbora za zdravstvo, rad i socijalno
staranje posjetili su 1. juna JU Zavod „Komanski
most“, povodom adaptacije kuhinje i magacinskog
prostora Zavoda. Otvaranju adaptiranog dijela Za-
voda, pored predsjednice Odbora Branke Tanasijević
i člana Odbora za ljudska prava i slobode Vasela Sin-
ishtaja, prisustvovali su i ministar rada i socijalnog
staranja dr Suad Numanović, pomoćnik ministra
zdravlja dr Mensud Grbović, direktor JU Zavod „Ko-

evropske integracije.
•   Predlog zakona o potvrđivanju Ničanskog spo­

razuma o međunarodnoj klasifikaciji roba i us­
luga radi registrovanja žigova razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora između
Crne Gore i Republike Makedonije o izručenju raz-
matran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o tajnosti podataka razmatran i predložen Skupštini
na usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i za-
konodavstvo, kao i od strane Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije. Predlog zakona je raz-
matran i od strane Odbora za ljudska prava i slobode,
u svojstvu zainteresovanog odbora, koji je odlučio da
predloži matičnom Odboru za bezbjednost i odbranu
da predloži Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o slobodnom pristupu informaci­
jama razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za politički sistem, pravosuđe i up-
ravu, Odbora za međunarodne odnose i evropske in-
tegracije, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja i
zakonodavstvo. Predlog zakona je razmatran i od
strane Odbora za ljudska prava i slobode, u svojstvu
zainteresovanog odbora, koji je odlučio da predloži
matičnom Odboru za politički sistem, pravosuđe i up-
ravu da predloži Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o zaštiti podataka o ličnosti razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ljudska
prava i slobode, Odbora za ustavna pitanja i zakono-
davstvo, kao i od strane Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije. Predlog zakona je raz-
matran i od strane Administrativnog odbora, u svo-

jstvu zainteresovanog odbora, koji je odlučio da pred-
loži matičnom Odboru za ljudska prava i slobode da
predloži Skupštini da ga usvoji. 

•   Predlog zakona o stručnom osposobljavanju lica
sa stečenim visokim obrazovanjem razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
prosvjetu, nauku, kulturu i sport, Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o inovacionoj djelatnosti razma-
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo. Predlog zakona
je razmatran i od strane Odbora za prosvjetu, nauku,
kulturu i sport, koji je predložio Skupštini da ga odbije.

•   Predlog zakona o obnovi kapele Vladike Petra
Drugog Petrovića Njegoša razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o parlamentarnoj istrazi razma-
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za politički sistem, pravosuđe i upravu, kao i
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.
Predlog zakona je razmatran i od strane Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, u dijelu koji se odnosi
na stvaranje obaveza za budžet Skupštine Crne Gore,
koji je konstatovao da nema primjedbi na odredbe
člana 16 i 17 Predloga zakona.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o tajnosti po­
dataka razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za bezbjednost i odbranu, Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odb-
ora za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o dopunama Zakona o lokalnoj
samoupravi razmatran i predložen Skupštini na us-
vajanje od strane Odbora za politički sistem,
pravosuđe i upravu. 

• Odbor za ekonomiju, finansije i budžet, na sjednici
održanoj 1. juna, upoznao se sa Godišnjim izvještajem
o radu Centralne banke Crne Gore, Finansijskim izv-
ještajem Centralne banke Crne Gore sa mišljenjem
nezavisnog spoljnjeg revizora, Izvještajem o stabil-
nosti finansijskog sistema i sa Izvještajem o stabil-
nosti cijena za prethodnu godinu. 

•   Na sjednici je vođena rasprava o aktivnostima Cen-
tralne banke tokom prethodne godine, koje su se
odnosile na jačanje instrumenata za očuvanje stabil-
nosti sistema, kao i na preventivno djelovanje, stabi-
lizaciju i oporavak bankarskog sektora. Bilo je riječi i
o makroekonomskom ambijentu i stanju privrede u
Crnoj Gori, projekcijama makroekonomskih indika-
tora, kao i o ostvarivanju politike Centralne banke u
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manski most“ Vaselj Dušaj, sekretarka Sekretarijata za
socijalno staranje Opštine Podgorica Snežana
Mijušković, direktor Zavoda za zbrinjavanje izbjeglica
Željko Šofranac, kao i predstavnici NVO sektora i medija.

•  Kao dio posjete, organizovana je i izložba likovnih
radova, koje su naslikala deca iz raznih krajeva Crne
Gore. Slike potiču iz perioda školskih takmičenja od
1977. do 1982. godine, a donirao ih je Mihail Milo
Pavlović, akademski slikar.

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije razmotrili su, na sjednici održanoj 1. juna,
predloge Vlade Crne Gore za postavljanje Ivana
Lekovića, na mjesto šefa Misije Crne Gore pri Evropskoj
uniji, na rezidentnoj osnovi sa sjedištem u Briselu i
Ramiza Bašića, na mjesto izvanrednog i opunomoćenog
ambasadora Crne Gore u Republici Poljskoj, na rezi-
dentnoj osnovi sa sjedištem u Varšavi.

•   Članovi Odbora jednoglasno su podržali predložene
kandidate za šefa Misije Crne Gore pri Evropskoj uniji
i ambasadora u Republici Poljskoj.

•   Odbor za ljudska prava i slobode organizovao je 2.
juna javnu tribinu na temu: „Implementacija Zakona o
zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom“, u Dnevnom
centru za djecu sa smetnjama u razvoju u Nikšiću.

•  Pored članova Odbora, učesnici javne tribine bili su
predstavnici više državnih institucija, centara koji se
bave pružanjem pomoći osobama sa smetnjama u
razvoju, Opštine Nikšić, međunarodnih organizacija i
NVO sektora. 

•  Nakon konstruktivne diskusije, u kojoj su učestvovali
roditelji djece sa smetnjama u razvoju, ocijenjeno je da
se, pored brojnih mjera koje se preduzimaju u cilju
unapređenja položaja lica sa invaliditetom, ova lica i
dalje svakodnevno suočavaju sa mnogo teškoća, kao što
su nemogućnost pristupa informacijama, problemi u
zapošljavanju, obrazovanju, ostvarivanju zdravstvene
zaštite itd. Zaključeno je da je neophodno raditi na
podizanju građanske svijesti o značaju te populacije,
kao i to da je neophodno adekvatnije i efikasnije djelo-
vanje nadležnih državnih organa i organa lokalnih
samouprava u zaštiti njihovih prava.

•  Po završetku javne tribine, učesnici su obišli Dnevni
centar za djecu sa smetnjama u razvoju i zaključili da
on treba da bude model po kome treba razvijati us-
tanove za pomoć ovim licima i njihovim porodicama.

•   Anketni odbor za prikupljanje informacija i
činjenica o korupciji u privatizaciji Telekoma Crne
Gore održao je svoju četvrtu sjednicu 5. juna. Poslanici
su raspravljali o mogućnosti da se Predlog zakona o
parlamentarnoj istrazi stavi u skupštinsku proceduru.

•   Predstavnici Odbora za zdravstvo, rad i socijalno
staranje posjetili su 8. juna JU Centar za djecu i mlade
„Ljubović“, povodom otvaranja pet novoizgrađenih ob-
jekata, a u cilju poboljšanja uslova života djece i omla-
dine koji borave u ovoj ustanovi. Objekat je otvorio
premijer Igor Lukšić.

•   Otvaranju novoizgrađenih objekata, pored premijera,

prisustvovali su ministar rada i socijalnog staranja
Suad Numanović, predsjednica Odbora za zdravstvo,
rad i socijalno staranje Branka Tanasijević, Zaštitnik
ljudskih prava i sloboda Šućko Baković, direktor JU
Centra za djecu i mlade „Ljubović“ Dušan Pajović, di-
rektor JU Zavod „Komanski most“ Vaselj Dušaj, sekre-
tarka Sekretarijata za socijalno staranje Opštine
Podgorica Snežana Mijušković, direktor Zavoda za
zbrinjavanje izbjeglica Željko Šofranac, predstavnici
UNICEF-a, kao i predstavnici NVO sektora i medija.

•   Administrativni odbor, na sjednici održanoj 14. juna,
odlučio je da pokrene postupak za imenovanje jednog
člana Savjeta Agencije za nadzor osiguranja, objavlji-
vanjem javnog poziva zainteresovanim licima u svim
dnevnim novinama, kao i na internet sajtu Skupštine
Crne Gore. Povodom razmatranja Zahtjeva Osnovnog
suda u Pljevljima za davanje odobrenja za vođenje
krivičnog postupka protiv Aranitović Ljubice, poslanice
u Skupštini Crne Gore, zbog krivičnog djela – lažno
predstavljanje, Odbor je većinom glasova odlučio da
predloži Skupštini da ne daje odobrenje. Takođe, Odbor
je donio rješenja o zaradi za predsjednika i sekretara
Državne izborne komisije, kao i za dva poslanika.

•   Na sjednici Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije održanoj 15. juna, razmotreni su
Dvadeset šesti i Dvadeset sedmi izvještaj o ukupnim ak-
tivnostima u okviru Sporazuma o stabilizaciji i pridruži-
vanju, za period oktobar - decembar 2011. i januar -
mart 2012. godine, kao i Peti i Šesti izvještaj o realizaciji
obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju za
period oktobar - decembar 2011. i januar - mart 2012.
godine. Sjednici je prisustvovao državni sekretar za
evropske integracije i glavni pregovarač Crne Gore sa
EU, ambasador Aleksandar Andrija Pejović.

•   Glavni pregovarač Pejović informisao je Odbor o reali-
zovanim aktivnostima u odnosu na SSP, istakavši
uvjerenje da će Crna Gora u junu započeti pregovarački
proces sa Evropskom unijom. Tokom diskusije,
ukazano je na važnost jačanja učešća Skupštine u pro-
cesu evropskih integracija Crne Gore. Nakon razma-
tranja izvještaja, članovi Odbora jednoglasno su izrazili
optimizam povodom očekivanja da će Crna Gora u junu
otpočeti pristupne pregovore sa Evropskom unijom. 

•   Na sjednici održanoj 18. juna, Odbor za ljudska prava
i slobode razmotrio je Izvještaj o razvoju i zaštiti prava
manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih za-
jednica u 2011. godini. Članovi Odbora su iznijeli mišl-
jenje da su u proteklom periodu realizovane značajne
aktivnosti na planu zaštite i unapređenja prava manjin-
skih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica,
ali da ima mnogo prostora za unapređenje ove oblasti.

•   Nakon rasprave, Odbor je odlučio da predloži Skupštini
da prihvati Izvještaj o razvoju i zaštiti prava manjinskih
naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u
2011. godini.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet, na sjednici
održanoj 18. juna, razmotrio je i odlučio da predloži
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Skupštini da usvoji Godišnji izvještaj o radu Komisije
za hartije od vrijednosti i stanju na tržištu hartija od
vrijednosti u 2011. godini. 

•   Komisija za praćenje i kontrolu postupka privati­
zacije održala je sjednicu 18. juna, na kojoj je sprove-
dena rasprava i postignut dogovor u vezi sa izradom
izvještaja o rezultatima praćenja i kontrole postupka pri-
vatizacije, a koji bi Komisija trebalo da podnese Skupštini. 

•   Na sjednici održanoj 19. juna, Odbor za politički sis­
tem, pravosuđe i upravu razmotrio je i podržao
većinom glasova Izvještaj o radu Komisije za
sprječavanje sukoba interesa za 2011. godinu i Izvještaj
Odbora o Godišnjem izvještaju vrhovnog državnog
tužioca Crne Gore o radu Državnog tužilaštva za 2011.
godinu, sa zaključcima Odbora.

•   Odbor za bezbjednost i odbranu, na sjednici
održanoj 20. juna, razmotrio je Izvještaj o radu Min-
istarstva unutrašnjih poslova za 2011. godinu i Izvješ-
taj o stanju sistema zaštite i spašavanja u Crnoj Gori u
2011. godini, kojom prilikom su članovi Odbora upoz-
nati sa realizacijom programskih aktivnosti i postignu-
tim rezultatima Ministarstva u izvještajnom periodu.

•   Na sjednici su učestvovali ministar unutrašnjih poslova
Ivan Brajović, rukovodilac Sektora za vanredne
situacije i civilnu bezbjednost Zoran Begović i načelnik
Generalštaba Vojske Crne Gore viceadmiral Dragan
Samardžić. Tom prilikom, razmotren je i Izvještaj o
sprovedenim mjerama i aktivnostima preduzetim
neposredno prije i tokom vanrednog stanja, s predlo-
gom mjera za poboljšanje ukupnog sistema Crne Gore
u vanrednim situacijama. Ocijenjeno je da je Koordina-
cioni tim za upravljanje u vanrednim situacijama re-
dovno pratio stanje i aktivnosti nadležnih organa u
cilju prevencije i saniranja posljedica vanrednog stanja. 

•   Konstatovano je da su državni organi preduzimali sve
mjere i radnje iz svoje nadležnosti, sa ciljem blagovre-
menog i adekvatnog odgovora na rizike i opasnosti
prouzrokovane ekstremnim vremenskim prilikama.

•   Odbor za ljudska prava i slobode, na sjednici od 25.
juna, održao je kontrolno saslušanje na temu: „Real-
izacija Strategije za trajno rješavanje pitanja raseljenih
i interno raseljenih lica, sa posebnim osvrtom na Kamp
Konik I i II“. Kontrolnom saslušanju je prisustvovao
ministar unutrašnjih poslova Ivan Brajović, kao i Željko
Šofranac, direktor Zavoda za zbrinjavanje izbjeglica i
Remzija Ademović, pomoćnica ministra rada i soci-
jalnog staranja. Po pozivu su učestvovali: Šućko
Baković, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore,
Brita Heleland, predstavnica UNHCR-a u Crnoj Gori i
Don Edi-Baird iz Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori.

•   Članovi Odbora su informisani da je Crna Gora organi-
zovala brojne informativne kampanje u cilju upozna-
vanja raseljenih i interno raseljenih lica sa njihovim
pravima, kao i odlaske ovih lica u zemlje porijekla radi
pribavljanja dokumentacije potrebne za regulisanje nji-
hovog statusa. U narednom periodu, namjera državnih
institucija je da se  zatvori Kamp Konik I i II, kao i ostali
kolektivni tipovi smještaja, da bi se licima koji borave

u tim smještajima pružili dostojanstveni uslovi života. 
•   Pitanja poslanika na sjednici uglavnom su se odnosila

na: sredstva neophodna za rješavanje stambenih potreba
raseljenih i interno raseljenih lica, saradnju Crne Gore
sa zemljama porijekla, dokumentaciju i takse neophodne
za pribavljanje dokumenata, radi regulisanja statusa
ovih lica, kao i mogućnosti njihovog zapošljavanja.

•   Na sjednici održanoj 25. juna, Odbor za ekonomiju,
finansije i budžet razmatrao je Izvještaj o radu
Komisije za koncesije za 2011. godinu. Konstatovano je
da je Komisija u prethodnoj godini, u okviru svoje
nadležnosti, rješavala prigovore učesnika u postupku
davanja koncesija, vodila registar ugovora o koncesi-
jama, odobravala sprovođenje postupaka za produženje
roka davanja koncesije i sprovođenje postupka davanja
koncesija pratećih mineralnih sirovina bez sprovođenja
postupka javnog nadmetanja. U Izvještaju je konstato-
vano da ukupan prihod po osnovu koncesionih
naknada za 2011. godinu iznosi 25.699.255,23 eura.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet, na sjednici
održanoj 25. juna, razmotrio je Interpelaciju za pretre-
sanje rada Vlade u oblasti ekonomije, a u vezi sa od-
lukom o novom zaduživanju u iznosu od 150 miliona
eura kod „Kredit Svis banke“. Tokom rasprave, iznijeta
su različita stanovišta o uslovima i načinu zaduživanja
i konstatovano je da će se o navedenim pitanjima de-
taljnije razgovarati na sjednici Skupštine Crne Gore.

•   Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje posjetio
je 26. juna Dom starih „Grabovac“ u Risnu i JU Dječji
dom „Mladost“ u Bijeloj. Pored članova Odbora, ove us-
tanove su posjetili i predstavnici Ministarstva zdravlja,
Ministarstva rada i socijalnog staranja, Instituta za
javno zdravlje Crne Gore i Udruženja za zaštitu pen-
zionera i invalida Crne Gore.

•   Povodom ovih posjeta, Odbor je odlučio da održi tem-
atsku sjednicu, na kojoj će se napraviti analiza situacije
u Domu starih „Grabovac“ i Dječjem domu „Mladost“.

•   Na sjednici održanoj 28. juna, Administrativni odbor
odlučio je, povodom utvrđivanja Predloga za izbor dva
člana Tužilačkog savjeta iz reda uglednih pravnika u
Crnoj Gori, da putem internet sajta Skupštine uputi
javni poziv svim zainteresovanim građanima koji is-
punjavaju zakonske uslove. Takođe, Odbor je odlučio da
dostavi poziv klubovima poslanika Skupštine Crne
Gore, da do 5. jula 2012. godine predlože kandidate.

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte­
gracije, na sjednici održanoj 29. juna, razmotrio je pri-
jedloge Vlade Crne Gore za imenovanje Branka
Perovića, na mjesto izvanrednog i opunomoćenog am-
basadora Crne Gore u Narodnoj Republici Kini, na rezi-
dentnoj osnovi sa sjedištem u Pekingu i Ivana Milića, na
mjesto izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne
Gore u Republici Sloveniji, na rezidentnoj osnovi sa
sjedištem u Ljubljani.

•  Članovi Odbora većinom glasova podržali su kandi-
daturu Branka Perovića za ambasadora u Narodnoj Re-
publici Kini, dok su jednoglasno podržali kandidaturu
Ivana Milića za ambasadora u Republici Sloveniji.
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NOVOSTI IZ PARLAMENTA

Regionalna interparlamentarna radionica „Uloga parlamenata u procesu pridruživanja
Evropskoj uniji“ održana u Budvi

Odbor za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije, u saradnji sa Evropskim parlamentom, or-

ganizovao je regionalnu interparlamentarnu radionicu
„Uloga parlamenata u procesu pridruživanja Evropskoj
uniji”, 21-22. juna 2012. godine u hotelu „Splendid“ u
Budvi.

Regionalna interparlamentarna radionica, pored
parlamentaraca Skupštine Crne Gore i Evropskog par-
lamenta, okupila je i predstavnike parlamenata Poljske
i Mađarske, kao i parlamenata zemalja Zapadnog
Balkana – Srbije, Bosne i Hercegovine, Makedonije, Al-
banije i Kosova.

Potpredsjednik Evropskog parlamenta i član Dele-
gacije EP za odnose sa Albanijom, Bosnom i Hercegovi-
nom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom Laslo Šurjan
izrazio je punu podršku crnogorskim poslanicima i
nadu da će naša država dobiti dozvolu za početak pre-
govora, uz pohvalu što u Crnoj Gori postoji nepodijel-
jeni konsenzus oko ulaska u EU. On je istakao da je

uloga crnogorskog parlamenta očigledna u tom pro-
cesu, koji teče u dobrom pravcu.

Poslanik EP i predsjedavajući Delegacije EP za
odnose sa Albanijom, Bosnom i Hercegovinom, Srbi-
jom, Crnom Gorom i Kosovom Eduard Kukan je is-
takao da Crna Gora zaslužuje otvaranje pregovora i da
griješe zemlje koje smatraju da ih treba odložiti. On je
komentarisao i pojedinačni učinak zemalja u regionu,
uz ocjenu da su ostvareni rezultati na različitim
nivoima, zbog čega je neophodna dodatna saradnja.

Održano je nekoliko panela na teme: „Priprema par-
lamenta za proces pregovaranja: formiranje neophod-
nih struktura i mehanizama“, „Kontrola pregovaračkog
i pristupnog procesa u nacionalnim parlamentima“,
„Razmjena najboljih iskustava i informacija sa parla-
mentima zemalja EU i između parlamenata zemalja re-
giona: twinning i programi interparlamentarne
saradnje“, kao i panel posvećen transponovanju prava
EU i ulozi nacionalnih parlamenata u tome.

Zvanična posjeta predsjednika Krivokapića Njemačkoj u susret odluci Savjeta EU
o otvaranju pregovora Crne Gore sa Evropskom unijom

veoma značajno za našu državu, ukazao je Krivokapić.
Prvog dana posjete, predsjednik je otvorio

„Međunarodni simpozijum – kulturna diplomatija i
međunarodna ekonomija 2012“, u organizaciji Insti-
tuta za kulturnu diplomatiju, predavanjem na temu:
„Socijalna nejednakost – kolijevka nestabilnosti“. Pred-
sjednik Krivokapić je tokom izlaganja ukazao na to da
„kada se u jednom društvu uvećava broj onih koji se
osjećaju isključenima iz stvarnog političkog
odlučivanja i raspodjele dobara, to je teško iskušenje
za demokratiju i stabilnost društva.  Ako ekonomiju
doživljavaju  kao igru nevidljive, izolovane moći, koja
na bilo koji način ne zavisi o njima. Tada je neizvjes-
nost sve veća i nastup  destruktivnih, populističkih
politika postaje polagano normalnost“.

Prilikom susreta sa državnom sekretarkom
Saveznog ministarstva vanjskih poslova Emili Haber,
predsjednik Skupštine se zahvalio na podršci pruženoj
Crnoj Gori na putu ka EU i NATO, iskazujući očekivanje
da će predstojeće odluke Savjeta EU pozitivno uticati
na dalji proces reformi u Crnoj Gori. Haber je iskazala
zadovoljstvo konstruktivnim pristupom koji Crna Gora
ima kada su u pitanju odnosi u regionu i pitanja re-
gionalne saradnje.

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
boravio je 20. i 21. juna u zvaničnoj posjeti

Njemačkoj, na poziv predsjednika njemačkog Bun-
destaga Norberta Lamerta. Pored domaćina, on se sus-
reo i sa savjetnikom za spoljnu politiku i bezbjednosna
pitanja kancelarke Angele Merkel, dr Kristofom Ho-
jsgenom, poslanikom Bundestaga Oliverom Lukšićem
(LDP), kao i sa državnom sekretarkom Saveznog min-
istarstva vanjskih poslova Emili Haber. Zvanična pos-
jeta predsjednika Krivokapića Njemačkoj organizovana
je u susret odluci Savjeta EU o otvaranju pregovora
Crne Gore sa Evropskom unijom.

Predsjednik Krivokapić iskazao je zadovoljstvo
četvrtim bilateralnim susretom sa predsjednikom
Lamertom u posljednje tri godine i iskazao zahvalnost
Njemačkoj na ukupnoj podršci koju je dala Crnoj Gori
kako bi  otpočela najvažniju i najzahtjevniju fazu inte-
gracija. On je naglasio da je Crna Gora posvećena iz-
gradnji bliskih odnosa sa Njemačkom, kao zemljom
koja je među nosećim stubovima Evropske unije i koja
ima značajnu ulogu u procesima i izazovima sa kojima
se Unija trenutno suočava. Njemačka pruža kon-
tinuiranu podršku Crnoj Gori na putu ostvarivanja
ključnih spoljnopolitičkih i demokratskih ciljeva, što je
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Učesnici konferencije bili su članice/članovi
skupštinskih odbora za rodnu ravnopravnost/ravno-
pravnost polova iz Crne Gore, Bosne i Hercegovine,
Kosova, Makedonije, Slovenije, Srbije i Hrvatske;
članovi Odbora za bezbjednost i odbranu Skupštine
Crne Gore i parlamentarke/parlamentarci iz Crne
Gore, Bosne i Hercegovine, Slovenije, Makedonije, Sr-
bije i Hrvatske; predstavnice/ci vladinih mehanizama
za rodnu ravnopravnost i NVO iz regiona i pred-
stavnice/ci međunarodnih organizacija. 

Konferenciju je otvorio potpredsjednik Skupštine
Crne Gore Željko Šturanović, a nakon njega su govorili:
potpredsjednik Vlade Crne Gore i ministar pravde i
ljudskih prava Duško Marković, potpredsjednica Vlade
Kosova Edita Tahiri, regionalna programska direktor-
ica UN WOMEN Erika Kvapilova i Rastislav Vrbenski,
koordinator sistema Ujedinjenih nacija i stalni pred-
stavnik UNDP-a u Crnoj Gori.

U okviru panela, vodila se diskusija na temu: „Žene
u sistemu bezbjednosti i na mjestima odlučivanja –
globalni i regionalni pogled“. Drugog dana konferencije
predstavljen je Regionalni ženski lobi za mir, bezbjed-
nost i pravdu (RŽL) u Jugoistočnoj Evropi (JIE). Ovaj
lobi je sastavljen od liderki iz Albanije, Bosne i Herce-
govine, Hrvatske, Kosova, Makedonije, Crne Gore i Sr-
bije i, od svog osnivanja, podržan je od strane
UNIFEM-a.

Na kraju konferencije usvojena je Zajednička izjava,
koju možete pronaći na sljedećem linku: 

http://www.skupstina.me/cms/site_data/konfer-
encija/Zajednicka%20izjava,Becici,%20jun%202012-
1.pdf . 

Odbor za rodnu ravnopravnost, uz finansijsku po-
dršku Agencije Ujedinjenih nacija za rodnu ravno-

pravnost i osnaživanje žena – UNWOMEN i Programa
rodne ravnopravnosti koji partnerski sprovode Dele-
gacija Evropske unije u Crnoj Gori, Odjeljenje za rodnu
ravnopravnost Ministarstva pravde i ljudskih prava i
Program Ujedinjenih nacija za razvoj, organizovao je
dvodnevnu međunarodnu konferenciju „Cetinjski par-
lamentarni forum: žene, mir, bezbjednost – dvije go-
dine kasnije“, 25. i 26. juna u hotelu „Splendid”, u
Bečićima.

U junu 2010. godine, Cetinjski parlamentarni
forum, kao regionalna parlamentarna inicijativa orga-
nizovan je na temu „Žene, mir i bezbjednost – deset go-
dina od usvajanja Rezolucije 1325 SB UN“. Tim
povodom, usvojena je Zajednička izjava u kojoj su
učesnice i učesnici prepoznali potrebu da parlamenti
uspostave tješnju saradnju i razviju efikasne pristupe,
u cilju što uspješnije afirmacije svih principa
predviđenih Rezolucijom 1325 SB UN u zemljama re-
giona. Zemlje učesnice pozvane su da pripreme i
usvoje akcione planove za implementaciju R 1325.
Ovog mjeseca organizovana je međunarodna konfer-
encija, da bi se ocijenilo šta je od dogovorenog imple-
mentirano.

Konferencija je organizovana sa ciljem: bolje imple-
mentacije i razumijevanja Rezolucije 1325 SB UN i
pratećih rezolucija, razmjene regionalnih i
međunarodnih iskustava kada je u pitanju učešće žena
u sistemu bezbjednosti, definisanja budućih aktivnosti
na tom polju, kao i sa ciljem nastavka dobre regionalne
saradnje, kako među parlamentima i vladama, tako i
sa nevladinim sektorom.

Održana međunarodna konferencija
„Cetinjski parlamentarni forum: žene, mir, bezbjednost – dvije godine kasnije“

Predstavnici službe Odbora za bezbjednost i
odbranu i Odbora za ekonomiju, finansije i budžet

učestvovali su na seminaru za predstavnike službi par-
lamenata iz jugoistočne Evrope, održanom u periodu
26-28. juna 2012. godine u Miločeru, u organizaciji
Centra za demokratsku kontrolu oružanih snaga iz
Ženeve (DCAF). 

Učesnici su imali priliku da, kroz učešće u
vježbama simulacije, razmatraju teme iz oblasti kont-
role javnih nabavki u sektoru odbrane, kao i iz oblasti
sprovođenja mjera tajnog nadzora i zaštite interesa
nacionalne bezbjednosti.

Posljednjeg dana seminara, predstavljena su Uput-
stva za očuvanje policijskog integriteta. Takođe,
vođena je diskusija o publikovanom Almanahu o nad-
zoru sektora bezbjednosti u zemljama Zapadnog

Balkana, izrađenom od strane predstavnika
nevladinog sektora. Na kraju skupa, učesnicima je
prezentovana publikacija o ostvarenim rezultatima u
realizaciji šestogodišnjeg Programa treninga za savjet-
nike u parlamentima iz jugoistočne Evrope (PSAP).  

Seminar je predstavljao prvu u nizu aktivnosti
predviđenih okvirnim trogodišnjim projektom za
jačanje parlamentarnog nadzora nad sektorom
odbrane i bezbjednosti u zemljama Zapadnog Balkana,
utvrđenim u februaru 2012. godine. Pored pred-
stavnika Službe Skupštine Crne Gore, u radu skupa
učestvovali su i  predstavnici parlamenata Albanije,
Bosne i Hercegovine, Bugarske, Hrvatske, Kosova,
Makedonije, Rumunije i Srbije, zaposleni u radnim ti-
jelima koja tretiraju pitanja iz oblasti bezbjednosti i
odbrane, vanjskih poslova i evropskih integracija.

U Miločeru organizovan seminar za predstavnike službi
parlamenata Jugoistočne Evrope
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TEMA BROJA

Savjet EU, u sastavu ministara vanjskih poslova
država članica, na sastanku održanom 26. juna

2012. godine, donio je odluku da prihvati preporuku
Evropske komisije o otvaranju pregovora sa Crnom
Gorom. Ova odluka je i zvanično potvrđena 29. juna
na sastanku Evropskog savjeta, što predstavlja
potvrdu posvećenosti Crne Gore evropskom putu i
njenog napretka u sprovođenju reformi, ali i otvara
novu, zahtjevniju fazu u procesu pristupanja EU, punu
izazova i obaveza za naše institucije i građane.

Na svom putu ka članstvu u Uniji, Crna Gora je
prošla kroz brojne faze, dok joj najveći izazovi tek
predstoje. Proces pristupanja naše države Evropskoj
uniji započet je uspostavljanjem Procesa stabilizacije
i pridruživanja 1999. godine. Ovim Procesom, Evrop-
ska unija je težila da promoviše bezbjednosnu stabi-
lizaciju regiona jugoistočne Evrope, kao preduslov
svake buduće saradnje sa Unijom, a u njega je bila
uključena i tadašnja SRJ. Nakon izglasavanja nezavis-
nosti 21. maja 2006. godine, i njenog formalnog
proglašenja u Skupštini Crne Gore 3. juna, Crna Gora
je samostalno nastavila svoj put pridruživanja evrop-
skoj porodici naroda. Sporazum o stabilizaciji i
pridruživanju između Evropskih zajednica i Crne Gore
(SSP) potpisan je 15. oktobra 2007. godine u Luksem-
burgu i on predstavlja prvi ugovorni odnos Crne Gore
sa Evropskom unijom.

U novembru 2008. godine, Evropska komisija je
objavila Izvještaj o napretku Crne Gore za 2008. god-
inu, u kojem je ocijenjeno da je pravni okvir
unaprijeđen, saradnja sa susjednim zemljama ojačana,
kao i da je postignut napredak u oblastima kao što je
slobodno kretanje usluga. Time su stvoreni povoljni
uslovi da Crna Gora zvanično podnese zahtjev za
članstvo u EU 15. decembra 2008. godine. 

Savjet EU tada je uputio zahtjev Evropskoj komisiji
da pripremi mišljenje o crnogorskom zahtjevu za
članstvo, tzv. Avis. Za potrebe izrade Mišljenja, Evrop-
ska komisija je Crnoj Gori uputila Upitnik (od preko
4000 pitanja i dodatnih 600 pitanja iz svih oblasti
pravnih tekovina EU). Odgovori na Upitnik su predati
15. decembra 2009. godine, a EK je objavila Mišljenje
o zahtjevu Crne Gore za članstvo u Evropskoj uniji 9.
novembra naredne godine, preporučivši da Evropski
savjet Crnoj Gori dodijeli status kandidata. 

Crna Gora zvanično je dobila status kandidata 17.
decembra 2010. godine. Sljedeći korak bio je dobiti

datum početka pristupnih pregovora.
Na osnovu Izvještaja Evropske komisije o

napretku Crne Gore za 2011. godinu, Evropski savjet
je u svojim zaključcima od 9. decembra pozdravio us-
pjeh naše države i u odnosu na pitanje otvaranja pre-
govora, zadužio Savjet EU da razmotri napredak u
sprovođenju reformi, s posebnim fokusom na oblasti
vladavine prava i temeljnih prava, naročito u borbi
protiv korupcije i organizovanog kriminala. 

Sa ciljem procjene napretka naše države u ispun-
javanju sedam ključnih prioriteta iz Mišljenja
Evropske komisije, EK je 22. maja 2012. godine usvo-
jila Izvještaj o napretku Crne Gore u sprovođenju re-
formi (Proljećni izvještaj), u kojem je nedvosmisleno
preporučila članicama EU da otvore pristupne pre-
govore sa našom državom. U dijelu Izvještaja koji se
tiče Skupštine Crne Gore, naglašava se jačanje njene
zakonodavne i nadzorne funkcije, uključujući i pitanje
vladavine prava, kao i jačanje administrativnih ka-
paciteta, povećanje stepena transparentnosti i sarad-
nje sa civilnim sektorom, dok se u isto vrijeme
ukazuje na potrebu daljeg sprovođenja reformi. Na os-
novu ovog izvještaja, Savjet za opšte poslove EU 26.
juna je odlučio da podrži otvaranje pregovora sa
Crnom Gorom, a ta odluka zvanično je potvrđena 29.
juna na sastanku Evropskog savjeta.

Povodom odluke Savjeta EU, predsjednik Skupš-
tine Ranko Krivokapić uputio je čestitku građanima,
institucijama a naročito Skupštini Crne Gore, koja je
prema izvještaju EK ostvarila najveći napredak. Is-
takao je da slijedi najteža i najzahtjevnija faza bez
presedana u istoriji evropskih integracija, po obimu
obaveza i načinu ispunjavanja tih obaveza.

Savjet za opšte poslove EU donio odluku o otvaranju pregovora Crne Gore sa EU

„Crna Gora je dobila plamen integracija,
kao najbolja zemlja i potvrdila je da je projekat

nezavisnosti do kraja bio istorijski ispravna odluka.
Sa začelja evropskih integracija došli smo do lidera
integracija po načinu na koji ispunjavamo obaveze i
po povjerenju koje nam je dato. Krećemo sa teškim
poglavljima, ali ova mala zemlja je pokazala da je

najbolja kad je najteže.“

Izjava predsjednika Krivokapića povodom
odluke Savjeta EU:
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TEMA BROJA

Postojanje konsenzusa svih parlamentarnih par-
tija za članstvo Crne Gore u EU, od izuzetne je
važnosti za dalje faze ovog procesa. U narednom pe-
riodu, Skupština Crne Gore ima obavezu da definiše
svoju ulogu i nadležnosti u pristupnim pregovorima.
U tom pravcu, već je preduzet niz značajnih ak-
tivnosti.

Jedna od tih aktivnosti je formiranje Parlamen-
tarnog odbora za stabilizaciju i pridruživanje
Evropske unije i Crne Gore (POSP). Parlamentarni
odbor formiran je u junu 2010. godine, nakon stu-
panja na snagu Sporazuma o stabilizaciji i pridruži-
vanju (PSP), sa ciljem institucionalizacije odnosa sa
Evropskim parlamentom i uspostavljanja saradnje u
praćenju sprovođenja SSP-a. Parlamentarni odbor
čine po četrnaest poslanika Skupštine Crne Gore i
Evropskog parlamenta, a dosad su održana četiri sas-
tanka, dva u Briselu i dva u Podgorici.

Takođe, 8. maja 2012. godine, usvojena je Odluka
o izmjenama i dopunama Poslovnika Skupštine
Crne Gore; a između ostalog, novine u Poslovniku
su usmjerene na jačanje uloge Skupštine u procesu
pregovora. Novim Poslovnikom je predviđena pod-
jela postojećeg Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije na dva odbora, Odbor za
međunarodne odnose i iseljenike i Odbor za
evropske integracije. Odbor za evropske integracije
imaće nadležnost da nadgleda i ocjenjuje tok pre-

govora sa EU, razmatra djelovanje pregovaračkog
tima i da daje mišljenja o pregovaračkim pozicijama
i drugim pitanjima. Takođe, osnovan je Odbor za an-
tikorupciju, što predstavlja jedan od pokazatelja
spremnosti Skupštine da u procesu borbe protiv ko-
rupcije i organizovanog kriminala da svoj puni do-
prinos. Pored toga, proširene su nadležnosti svih
odbora, tako što će svaki odbor, u okviru svojih
nadležnosti, ocjenjivati usklađenost crnogorskih za-
kona sa pravom EU i pratiti primjenu usvojenih za-
kona. 

Sprovedenim aktivnostima, kao i onim plani-
ranim za predstojeći period, Skupština Crne Gore
nastojaće da pruža snažan doprinos procesu pristu-
panja Evropskoj uniji, kako bi Crna Gora na što
kvalitetniji način postala punopravan član evropske
porodice naroda. 

KONSTITUCIONALIZAM1. Konstitucionalizam je postojanje ograničene vlade koju osigurava ustav. Može
se reći da konstitucionalizam postoji kada su vladine institucije i politički procesi efikasno ograničeni us-
tavnim pravilima. Šire gledajući, to je skup političkih vrijednosti i namjera koje odražavaju želju da se zaštiti
sloboda ustanovljavanjem unutrašnje i spoljne kontrole vlasti. Stoga je konstitucionalizam vid političkog lib-
eralizma. 

Obično se iskazuje kao podrška ustavnim odredbama kojima se postiže cilj ograničavanja vlade: na prim-
jer, kodifikovani ustav, povelja o pravima, podjela vlasti, dvodomost i federalizam ili decentralizacija. 

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Izvor: Endru Hejvud, Politika, CLIO, Beograd, 2004.
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IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Slobodan Puro Đurić: „Budva“

Slobodan Puro Đurić, rođen 1935. godine na Cetinju, jedan je od
osnivača likovnog salona „13. novembar“ i jedan od inicijatora i

utemeljivača Likovne akademije na Cetinju. Ovaj stvaralac uvršten
je u knjigu „Uspješni umjetnici i dizajneri XX vijeka“, po izboru i u
izdanju britanskog Internacionalnog biografskog centra Kembridž. 

U njegovom višedecenijskom stvaralaštvu, pejzaže i mrtvu
prirodu sa neznatnom stilizacijom smijenile su nadrealne forme
koje su vremenom razvijene u prekomponovane, poznate urbane
cjeline, obojene poetikom bliskom magičnom realizmu. 

IZ GALERIJE PARLAMENTA

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

PRAVILA O OBEZBJEĐENJU KOLSKIH PUTEVA 
I SIGURNOSTI PREVOZA PUTNIKA

19. mart/1. april 1904.

DIO II
O ISTUPIMA I KAZNAMA KOJE SE ODNOSE NA VLASNIKE 

KOLA I NA KOČIJAŠE

1) Ko zaustavlja kola radi počinka na tješnjim mjestima, gdje se dvoje kola ne mogu lako razminuti, da se kazni
sa 2 krune.

2) Ko tovari kola (kare, volujska kola) raznim drvenarijama (grede, štice, držala, kašuni i t.d.) sa strane kola
(pobočno) a na smetnju je i zauzima veći prostor nego što obično kola zauzimaju, da se kazni sa 8 kruna.

3) Ko ćera kola ili kare, ma koje vrste (osim volujskih), bez upaljenog fenjera noću, da se kazni sa 6 kruna.

* * *

6) Ko ne drži čisto i uredno kola sa ostalom opremom (hamovi, uzde i t.d) u dobrom stanju, da se kazni 2 do 5
kruna.

* * *

10) Kočijaši koji se budu pjanili ili spavali prilikom gonjenja kola (karoce, kari i t.d), da se kazne za prvi put sa 6
kruna, za drugi put sa 10 kruna, a za treći put zabraniće im se upražnjavanje kočijaške radnje.

11) Kočijaši, koji pri tjeranju, razminjavanju i ustavljanju kola duž puta, a osobito na okukama ne paze na druga
kola, koja su pred njima, za njima ili sa strane i ne dadu im nužni znak, a tako i narodu, koji putem ide ili stoku
goni, da se kazne od 5 do 10 kruna.

Crnogorski zakonici 1796­1916, II, priredili B. Pavićević i R. Raspopović, Podgorica 1998. 
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1. jun 

•   Povodom 3. juna, dana kada je Skupština Crne Gore,
nakon referenduma održanog 21. maja, donijela Od-
luku o proglašenju nezavisnosti Republike Crne Gore
i Deklaraciju nezavisne Republike Crne Gore, pred-
sjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić ugos-
tio delegaciju studenata prava. Istim povodom, a u
okviru projekta „Otvoreni parlament“, Skupštinu su
posjetili članovi hora „Zvjezdice“, sa dirigentima
Markom i Anom Klepić.

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić razgovarao
sa Nj. E. Karlom Ejravecom, ministrom vanjskih
poslova Republike Slovenije. Ministar vanjskih
poslova Republike Slovenije pohvalio je napredak
Crne Gore na evropskom ali i na putu ka NATO-u.
Predsjednik Krivokapić izrazio je zadovoljstvo zbog
pozitivnih ocjena koje je Crna Gora dobila na samitu
u Čikagu i uvjerenje da će prvi naredni samit NATO-a
biti samit proširenja.

2. jun

•   Odbor za ljudska prava i slobode održao javnu tribinu
u Dnevnom centru za djecu sa smetnjama u razvoju u
Nikšiću na temu: „Implementacija Zakona o zabrani
diskriminacije lica sa invaliditetom“.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa Robertom Kalinakom, potpredsjed-
nikom Vlade i ministrom unutrašnjih poslova Repub-
like Slovačke. Sagovornici su naglasili potrebu
intenziviranja ekonomske saradnje dvaju zemalja.
Predsjednik Krivokapić zahvalio se Kalinaku i na
dosadašnjoj razvojnoj pomoći koju Slovačka pruža
preko državne agencije Slovak Aid.  

6. jun

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio Aksela Fišera, predsjednika Monako Rizorts
grupe, sa saradnicima. Nakon prijema predsjednik
Krivokapić organizovao je sastanak predstavnika
Monako Rizorts grupe i predsjednika Sindikata
KAP-a Rada Krivokapića. Predstavnik potencijalnog
partnera upoznao je predsjednika Krivokapića i
predstavnike Sindikata KAP-a sa ponudom Monako
Rizorts grupe da zajedno sa državom i radnicima
KAP-a formira novo preduzeće za upravljanje KAP-
om.

•   Završen drugi „To Be Secure Forum“ („2BS Forum“),
koji je održan u Budvi, 4-6. juna. Učesnik „2BS Fo-

ruma“ bio je predsjednik Odbora za bezbjednost i
odbranu Mevludin Nuhodžić. 

7. jun 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa NJ. E. Miroslavom Lajčakom, potpred-
sjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova
Slovačke Republike. Nakon susreta sa gospodinom
Lajčakom, predsjednik Krivokapić otvorio je u Ple-
narnoj sali Skupštine Nacionalnu konvenciju o evrop-
skoj integraciji Crne Gore (NKEI 2012).

8. jun

•   U okviru projekta „Otvoreni parlament“, Skupštinu
posjetili srednjoškolci i studenti, stipendisti koji su u
okviru A-SMYLE i Global UGRAD programa razmjene
proveli jednu studijsku godinu u SAD. Nakon obilaska
Skupštine, sa đacima i studentima razgovarao je pred-
sjednik Skupštine Ranko Krivokapić. 

11. jun 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa Dirkom Langom, šefom Odjeljenja za
Crnu Goru Generalnog direktorata Evropske komisije,
kojom prilikom ga je upoznao sa dosadašnjim rezul-
tatima države u sprovođenju reformi na putu ka EU.
Predsjednik Krivokapić upoznao je sagovornika sa
činjenicom da je nedavno konsenzusom usvojen
Poslovnik Skupštine, kojim se formiraju novi odbori i
povećavaju nadležnosti postojećih. Šef Odjeljenja za
Crnu Goru Generalnog direktorata Evropske komisije
za proširenje Dirk Lang i predsjednik Krivokapić
zajednički su konstatovali ogroman napredak koji je
Crna Gora ostvarila od decembarske odluke Evrop-
skog savjeta. Predsjednik Krivokapić istog dana raz-
govarao je i sa ambasadorima zemalja EU
akreditovanim u Crnoj Gori. 
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12. jun

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa Vesnom Pusić, ministricom vanjskih i
evropskih poslova Republike Hrvatske. Krivokapić i
Pusić zajedno konstatovali izuzetno dobre međudržavne
odnose i ocijenili da kontinuitet političkih kontakata
predstavlja dobar primjer saradnje dvije susjedne
zemlje. Ovo je prva zvanična posjeta ministrice Vesne
Pusić Crnoj Gori, koja je ujedno i njena prva zvanična
posjeta jednoj od zemalja regiona.

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Rifat Rastoder
primio ambasadorku Republike Ukrajine u Crnoj Gori
Nj. E. Oksanu Sljusarenko. U središtu razgovora bilo je
zasijedanje Parlamentarne skupštine OEBS-a, koje se
održava u Monaku 5-9. jula 2012. godine, te posebno
pitanje ljudskih prava u Ukrajini, što je jedna od
mogućih tema zasijedanja.

•   U okviru regionalnog projekta „Ženski dnevnik prom-
jena“, a u organizaciji Instituta za medije Crne Gore, 18
učenica srednjih škola i osam profesorica iz Crne Gore,
Srbije i Kosova upoznale se sa organizacijom i struk-
turom Skupštine. Cilj projekta je da se omogući mladim
ženama Crne Gore, Srbije i Kosova da uz podršku
grčkog modela dobre prakse, učestvuju u političkom i
civilnom životu svojih zajednica, koristeći se vještinama
potrebnim za pretvaranje sopstvenih ideja u konkretne
inicijative. Takođe, namjera je da se učesnice projekta
pripreme za aktivno učešće u donošenju odluka u pro-
cesu pomirenja i mirovnog dijaloga u regionu.

13. jun

•   Delegacija Odbora za bezbjednost i odbranu
učestvovala je 12. i 13. juna na seminaru „Demokratska
kontrola oružanih snaga kao osnovni princip reforme
sektora bezbjednosti – Regionalna perspektiva“, u
Sarajevu na poziv Regionalnog centra za bezbjednosnu
saradnju (RACVIAC). Delegaciju su činili članovi Odb-
ora Borislav Banović i Goran Danilović i savjetnik u
Odboru, Slaviša Šćekić. Seminar je predstavljao nas-
tavak konferencije „Parlamentarni nadzor sektora bezb-
jednosti“, održane u junu prošle godine, a za cilj je imao

razmjenu iskustava o mehanizmima u radu parlamen-
tarnih tijela, koja sprovode nadzor nad radom sektora
odbrane i bezbjednosti, kao i prikaz osnovnih principa
civilno-vojnih odnosa i prakse država članica EU i
NATO u ovoj oblasti.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa NJ. E. Eldarom Hasanovim, izvanrednim i
opunomoćenim ambasadorom Azerbejdžana u Crnoj
Gori. Hasanov je predsjedniku Krivokapiću prenio in-
teresovanje investitora iz Azerbejdžana za investiranje u
Crnu Goru, koje bi pratila puna informisanost Skupštine.
U tom kontekstu, Hasanov je uputio poziv poslaničkoj
grupi prijateljstva Crne Gore i Azerbejdžana da što sko-
rije posjete Azerbejdžan.

19. jun

•   Ekspertkinja za evaluaciju Strategije za borbu protiv ko-
rupcije i organizovanog kriminala Marijana Trivunović
sastala se 18. juna sa generalnim sekretarom Skupštine
Crne Gore Damirom Davidovićem, koji je govorio o kon-
trolnoj ulozi Skupštine Crne Gore; dok je 19. juna
upriličen sastanak sa poslanikom Ervinom Spahićem,
koji je govorio o ulozi i doprinosu koji, između ostalih,
daju dva poslanika Skupštine Crne Gore, koji su po au-
tomatizmu i članovi Nacionalne komisije za borbu protiv
korupcije i organizovanog kriminala. 

21. jun

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić bo-
ravio u dvodnevnoj posjeti Njemačkoj na poziv pred-
sjednika Bundestaga Norberta Lamerta. Tom prilikom,
predsjednik je imao više zvaničnih susreta, a prvog dana
posjete otvorio je „Međunarodni simpozijum – Kulturna
diplomatija i međunarodna ekonomija 2012“, organizo-
van od strane Instituta za kulturnu diplomatiju. 

•   Potpredsjednik Skupštine Željko Šturanović sastao se
sa potpredsjednikom Evropskog parlamenta i članom
Delegacije EP za odnose sa Albanijom, Bosnom i Herce-
govinom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom Laslom
Šurjanom. Potpredsjednik Evropskog parlamenta
Laslo Šurjan pohvalio je dosadašnje napore Crne Gore
u ispunjavanju kriterijuma, te posebno istakao po-
dršku Evropskog parlamenta daljem proširenju Unije,
ali i konkretnom otvaranju pregovora sa Crnom
Gorom. Cijeneći da je Crna Gora mlada zemlja, ali
zemlja sa dugom istorijom, potpredsjednik Šurjan je
istakao da je tokom čitavog procesa integracije u EU
uloga parlamenta veoma važna, te da je Skupština Crne
Gore upravo sada u najboljoj prilici da se pozicionira.

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak predvodila je crnogorsku parlamentarnu del-
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KALENDAR
egaciju u studijskoj posjeti Sloveniji, u okviru Pro-
grama rodne ravnopravnosti koji partnerski sprovode
Delegacija EU u Crnoj Gori, Odjeljenje za rodnu ravno-
pravnost Ministarstva za ljudska i manjinska prava i
Program Ujedinjenih nacija za razvoj.

22. jun

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić raz-
govarao sa potpredsjednikom Vlade i ministrom van-
jskih poslova Češke Republike Karlom Švarcenbergom.
Krivokapić je zahvalio potpredsjedniku Švarcenbergu
na podršci koju Češka Republika pruža Crnoj Gori u pro-
cesu evroatlantskih integracija naše zemlje, i ukazao na
važnost češkog iskustva u procesu EU integracija, kao i
na važnost njenog odnosa prema politici proširenja EU.

•   Završena regionalna interparlamentarna radionica
„Uloga parlamenata u procesu pridruživanja Evrop-
skoj uniji“. Radionicu je organizovao Odbor za
međunarodne odnose i evropske integracije, u sarad-
nji sa Evropskim parlamentom.

25. jun

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Rifat Rastoder
primio novoimenovanog ambasadora Republike Turske
u Crnoj Gori Nj. E. Mehmeta Nijazi Tanilira. Ambasador
Tanilir se zahvalio potpredsjedniku Rastoderu na
srdačnoj dobrodošlici, istakavši punu podršku Turske
Crnoj Gori na njenom evroatlantskom putu. 

26. jun

•   Završena dvodnevna međunarodna konferencija
„Cetinjski parlamentarni forum: žene, mir, bezbjednost
– dvije godine kasnije“.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio u oproštajnu posjetu NJ. E. Leopolda Maurera,
šefa Delegacije EU u Crnoj Gori. Predsjednik
Krivokapić i odlazeći šef delegacije EU u Crnoj Gori
Leopold Maurer saglasili su se da će dalji proces inte-
gracija za Crnu Goru biti podstrek za jačanje vladavine
prava, kao jednog od osnovnih pokazatelja stabilnosti

i zrelosti svakog društva.

27. jun

•   Poslanica Hidajeta Bajramspahić, kao članica Komisije
za praćenje i kontrolu postupka privatizacije, sastala
se sa ekspertkinjom za evaluaciju Strategije za borbu
protiv korupcije i organizovanog kriminala Marijanom
Trivunović. Povod ovog sastanka je pripremna ak-
tivnost Uprave za antikorupcijsku inicijativu za izradu
novog Akcionog plana i procjena dosad ostvarenog
napretka u pogledu realizacije ciljeva postavljenih u
Strategiji, kao i mjera u pratećem Akcionom planu.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa predstavnicima Igmanske inicijative.
Predstavnici Igmanske inicijative pozvali su predsjed-
nika Krivokapića da učestvuje u radu konferencije o
nordijskom modelu saradnje, koja će se održati u ok-
tobru u Zagrebu.

•   Predsjednik i zamjenik predsjednika Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije, Miodrag
Vuković i Vasilije Lalošević primili u oproštajnu posjetu
NJ. E. Leopolda Maurera, odlazećeg šefa Delegacije EU
u Crnoj Gori. Gospodin Maurer je čestitao na pozitivnoj
odluci Savjeta za opšte poslove EU o početku
pregovaračkog procesa sa Crnom Gorom, istakavši da
je odluka bila opravdana i očekivana i da Crna Gora u
ovom momentu predstavlja primjer drugim zemljama
Zapadnog Balkana.

28. jun

•   Predstavnici službe Odbora za bezbjednost i odbranu
i Odbora za ekonomiju, finansije i budžet učestvovali
na seminaru za predstavnike službi parlamenata iz
jugoistočne Evrope, u periodu 26-28. juna 2012. go-
dine u Miločeru, u organizaciji Centra za demokratsku
kontrolu oružanih snaga iz Ženeve (DCAF).

29. jun

•   Završeno učešće delegacije Skupštine Crne Gore na za-
sijedanju PS SE (25-29. jun). Zasijedanju su prisustvo-
vali poslanici: Valentina Radulović-Šćepanović, šefica
delegacije, i zamjene stalnih članova: Zoran Vukčević,
Snežana Jonica i Ervin Spahić.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
uručio sertifikate i knjige studentima – stažistima 9. i
10. generacije Internšip programa u okviru projekta
„Otvorene institucije“, odnosno „Otvoreni parlament“,
koji Skupština Crne Gore realizuje u saradnji sa NVO
„Centar za demokratsku tranziciju“ i crnogorskim uni-
verzitetima.

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me
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